
   小売店

 お土産を探しています。

 I’m looking for a souvenir.

 Tôi đang tìm quà lưu niệm.

 我想买些土特产。
 Estoy buscando un recuerdo.

 기념품을 찾고 있습니다.

 何をお探しでしょうか？

 What are you looking for?

 Bạn đang tìm gì vậy?

 需要帮忙找什么吗?
  ¿Qué está buscando?

 뭘 찾고 계신가요?

 ○○はありますか？

 Do you have 〇〇？

 Có 〇〇 không?

 有没有〇〇。
 ¿Tiene 〇〇?

 〇〇 있습니까?

 それはとても伝統的なものです。

 It is very traditional.

 Đó là món quà mang đậm nét truyền thống.

 这个是非常传统的东西。
 Este es muy tradicional.

 그것은 매우 전통적인 겁니다.

 とてもお似合いです。

 It suits you very well.

 Trông nó rất hợp với bạn.

 非常合适。
 Le queda muy bién.

 아주 잘 어울리세요.

 おいくつ必要ですか？

 How many would you like?

 Bạn cần bao nhiêu cái?

 需要几个？/几盒？
  ¿Cuántos desea?

 몇 개 필요하세요?

 こちらはいかがですか？

 How about this one?

 Cái này thế nào?

 这个可以吗？
  ¿Qué tal éste?

 이건 어떠세요?

 ご試食/ご試着はいかがですか？

 Would you like to try it /try it on?

 Bạn có muốn nếm thử / mặc thử không?

 需要试吃/穿一下吗？
  ¿Puede probarlo/ probárselo ?

 시식/착용해 보시겠어요?

 包装しますか？

 Would you like it wrapped?

 Bạn có muốn gói nó lại không?

 需要包装吗?
  ¿Desea que lo envuelva?

 포장해 드릴까요?

袋は有料ですが、ご利用になりますか？

 Would you like a bag for a fee?

 Túi đựng có tính phí, bạn có dùng không?

 袋子要收费的，需要吗？
  ¿Las bolsas tienen un costo, desea utilizarlas?

 봉투는 유료입니다. 사용하시겠어요?

 値引きはできません。

  We can’t give a discount.

 Không thể giảm hơn được nữa.

 不能打折。
 No, no podemos hacer descuento.

 할인은 못 합니다.

 安くしてもらえますか？

 Can you give me a discount?

 Giảm giá chút có được không?

 能便宜点吗？
  ¿Me puede hacer un descuento?

 좀 깎아 주시겠어요?
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